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| worked hard but someone else got the reward. - NOT FAIR!
BREETILE, AAHNBRR. - RA¥E!

Bad things happen to good people. - NOT FAIR!
NSREEBAS L. - AAE!

| did everything right and it still went all wrong. - NOT FAIR!
HARBN ST, SRAEFELHE. - RAYE!

Others seem to get away with things I'd be punished for.— NOT FAIR!
AIARERE, RAZIN. - AAFE!

| have to struggle for what others receive effortlessly. — NOT FAIR!
AABRNRIN, RANEZEHIL. - AA¥E!
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Life is unfair. And it's not fair that life is unfair.

EDWARD ABBEY @24 -3t



2 CORINTHIANS
5:21 (NLT)

FHBEH 5:21
(CcB)

21 For God made Christ, who never
sinned, to be the offering for our
sin, so that we could be made right
with God through Christ.
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How does God show His goodness in an unfair world?

HNAERANE RE RN RE?
GOD DEMONSTRATES &0

REAL LOVE EHIERNZE

GOD GIVES US  #BEA]

TRUE LIFE EIER4%o



» worked-hardbutsomeone-else gottherewara:
| messed up but Jesus took the punishment. - NOT FAIR!
RILEET e ol A s
RIBES, BHEABRST. - RAE!

» Bad-thtrgshappento-goodpeople:
The worst thing happened to Jesus who was perfect. - NOT FAIR!
SERTAREASE—
RENSREETENERS L, - FAAYE!



. Ldid i o) e il 1 -
| did everything wrong and Jesus still made it all right. — NOT FAIR!
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WOABWES—1), BERAEERLO. - RAQE!
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Jesus was punished so that | can get away from sin. — NOT FAIR!
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HBERZT, RAES, REHES. - AQ¥E!



» Hhavetostruggleforwhatothersreceiveeffortesshy
| effortlessly receive a new life
while Jesus struggled on the cross. - NOT FAIR!
%II ! Ez*é,; /5\E§||99, %\£EE_EEEH-I #;l s
RENERNHED, BRADZTEETR. - RAaFE!
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GOD IS IN CHARGE
HBIESM

GOD IS IN CONTROL
HESE



1 JOHN 2:1-2
(NIVUK)

1 My dear children, | write this to you
so that you will not sin. But if
anybody does sin, we have an
advocate with the Father - Jesus
Christ, the Righteous One. 2 He is the
atoning sacrifice for our sins, and not
only for ours but also for the sins of
the whole world.
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ROMANS 3:23-26
(NIVUK)

25 for all have sinned and fall short of
the glory of God, 2% and all are
justified freely by his grace through
the redemption that came by Christ
Jesus. 2> God presented Christ as a
sacrifice of atonement, through the
shedding of his blood - to be
received by faith.



ROMANS 3:23-26
(NIVUK)

He did this to demonstrate his
righteousness, because in his
forbearance he had left the sins
committed beforehand unpunished
26— he did it to demonstrate his
righteousness at the present time, so
as to be just and the one who
justifies those who have faith in
Jesus.



94 3:23-26
(CUVMPS)
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ROMANS 6:23

(NIVUK) 23 For the wages of sin is death...

B 6:23 23 BT INTLET . ...
(CUVMPS) RAFE TN 52




FAIR: When things are handled in a
manner that is equal.
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FAIR: When things are handled in a
manner that is equal.

AT TSN HRAEEE.

JUST: When things are handled in a
manner that is morally right.
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A God who could pardon
without justice might one of these days
condemn without reason.
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R 23 for all have sinned and fall short

(NIVUK)

of the glory of God,
554 3:23 23 - g = ¢
(CUVMPS) FEAEAZBBILSTFH, SRIEH




2 CORINTHIANS
5:21 (NK3JV)

FMBEH 5:21
(CUVMPS)

2l For He made Him who knew no
sin to be sin for us, that we might

become the righteousness of God in
Him.
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How does our just God change our lives?
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HE SAVES US
FROM DESTRUCTION

AR
BRERT



ROMANS 6:23

(NIVUK) 23 For the wages of sin is death...

B 6:23 23 BT INTLET . ...
(CUVMPS) RAFE TN 52




ROMANS 6:23
(NIVUK)

594 6:23
(CUVMPS)

23 For the wages of sin is death, but
the gift of God is eternal life in Christ

Jesus
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1 JOHN 2:2 (NIVUK)

98— 2:2
(CUVMPS)

2 He is the atoning sacrifice for our
sins, and not only for ours but also
for the sins of the whole world.
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R 23 for all have sinned and fall short of
the glory of God, 2% and all are

justified freely by his grace through
the redemption that came by Christ
Jesus. > God presented Christ as a

sacrifice of atonement...
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MATTHEW 20:28
(NIVUK)

5X188 20:28
(CUVMPS)

28 just as the Son of Man did not
come to be served, but to serve, and

to give his life as a ransom for many.’
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HE SAVES US
FROM DESTRUCTION

AR
BRERT



HE SAVES US
FOR A DESTINY

R
HARE



1 JOHN 2:1
(NIVUK)

1 My dear children, | write this to you
so that you will not sin. But if
anybody does sin, we have an
advocate with the Father - Jesus
Christ, the Righteous One.
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1 THESSALONIANS
5:9 (NIVUK)

3 A= IR )
5:9 (CUVMPS)

2 For God did not appoint us to suffer
wrath but to receive salvation
through our Lord Jesus Christ.
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EPHESIANS 2:10
(NLT)

LASBERH5 2:10
(CCB)

10 For we are God’'s masterpiece. He
has created us anew in Christ Jesus,
so we can do the good things he
planned for us long ago.
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JEREMIAH 29:11 1 ’
(NIVUK) For | know the plans | have for you,

declares the Lord, ‘plans to prosper
you and not to harm you, plans to
give you hope and a future.
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ISAIAH 53:6
(NIVUK)

LAZRUE S 53:6
(CUVMPS)

5 We all,

like sheep,

have gone
astray, each of us has turned to our
own way; and the Lord has laid on
him the iniquity of us all.
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How does our just God change our lives?

BATA MBIt Al AR F AT 1BV AR
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How does our just God change our lives?

BATA MBIt 00 R F AT 1BV o ?

HE SAVES US FROM DESTRUCTION #fFR{(IRBANT

WE HAVE FREEDOM R {[J11E=B8H/H



How does our just God change our lives?

BATA X BV AR FATIBVET?

HE SAVES US FROM DESTRUCTION #fFR{(IRBANT

WE HAVE FREEDOM R {[J11E=B8H/H

HE SAVES US FOR A DESTINY  #¥3FR{ 1HAGRE

WE HAVE A FUTURE R{1BASGERk
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MATTHEW 18:21-22
(NIVUK)

2l Then Peter came to Jesus and
asked, ‘Lord, how many times shall |
forgive my brother or sister who sins
against me? Up to seven times?' 22
Jesus answered, ‘I tell you, not seven
times, but seventy-seven times.
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HR 8RR IR R NBVR,
EARMNR TNESTEERR.
Jesus came to pay a debt He did not owe
because we owed a debt we could not pay.




PHILIPPIANS 2:6-8
(NLT)

® Though he was God, he did not
think of equality with God as
something to cling to. 7 Instead, he
gave up his divine privileges; he
took the humble position of a slave
and was born as a human being.
When he appeared in human form,
8 he humbled himself in obedience
to God and died a criminal's death
ONn a Cross.



BELILEED 2:6-8
(CCB)
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JOHN 3:16-17
(NK3V)

16 For God so loved the world that He
gave His only begotten Son, that
whoever believes in Him should not
perish but have everlasting life. ' For
God did not send His Son into the
world to condemn the world, but
that the world through Him might
be saved.
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